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MADANIYATNING O‘RNI 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada tilshunoslikda konseptni o‘rganish 

jarayonida til va madaniyatning o‘zaro aloqasi hamda ularning inson tafakkuri va 

dunyoqarashini shakllantirishdagi roli tahlil qilinadi. Tadqiqotda konseptning 

kognitiv va madaniy jihatlari, til orqali voqelikka bo‘lgan munosabatning 

ifodalanish shakllari, milliy madaniyatda konseptual tizimning o‘rni yoritiladi. 

Shuningdek, til va madaniyatning o‘zaro ta’siri konseptning verballashuvi orqali 

izohlanadi. 

Kalit so‘zlar: konsept, til, madaniyat, kognitiv lingvistika, milliy madaniyat. 

 

Annotation. This article analyzes the interrelation between language and 

culture in the study of concepts within linguistics and their role in shaping human 

cognition and worldview. The research highlights the cognitive and cultural 

aspects of the concept, the linguistic representation of the relationship between 

language and reality, and the place of conceptual systems in national culture. 

Furthermore, the interaction between language and culture is explained through 

the verbalization of concepts. 

Keywords: concept, language, culture, cognitive linguistics, national culture. 

 

Shak-shubhasiz, insonning moddiy va manaviy shakillanishida 

madaniyatning o‘rni beqiyos. Uning aqliy faoliyati, jismoniy hatti harakati, kunlik 

ish faoliyatida madaniyat aks e’tib turadi. Madaniyat insonga asosan lison orqali 

ta’sir qiladi. Tilshunoslikda tilga faqat aloqa va bilish vositasi sifatida emas, balki 

millatning mental-madaniy kodi sifatida qaraladi. Til xalqning dunyoqarashini aks 

ettirib turadigan vosita, barcha xalqlar dunyoni turlicha ko‘radi, shu sababli 

turlicha madaniyatlar hosil bo‘ladi va bu madaniyatlar lison orqali tarqaladi. “Til 

faqat haqiqatni aks ettiribgina qolmaydi, balki uni talqin qiladi, inson yashaydigan 

alohida bir haqiqatni yaratadi. Til tomonidan yaratilgan bu haqiqat insonning atrof-

muhitni qanday qabul qilishiga sezilarli darajada ta’sir ko‘rsatadi. Shunga 

qaramay, muayyan milliy tilning xususiyatlari — u yoki bu milliy jamoaning 

tajribasini aks ettiruvchi jihatlar — bu til egalarida mavjud obyektiv haqiqatdan 

mailto:soqivevashirin22@gmail.com
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tamoman farqli bo‘lgan manzara yaratmaydi, balki bu manzaraga “milliy 

ahamiyatga ega bo‘lgan predmetlar, hodisalar, jarayonlar bilan belgilanuvchi 

o‘ziga xos rang” beradi” [Maslova, 2001: 66].  

Izlanishlar natijasida konseptni o‘rganishning ikki asosiy yondashuvi 

borligini aniqladik: lingvokognitiv va lingvomadaniy. Lingvokognitiv va 

lingvomadaniy yondashuvlar bir biriga zid yondashuvlar emas, aksincha ular 

konseptni tushunishda bir birini to‘ldiradi. Konsept – bu inson ongidagi mental 

tuzilma hisoblanib, u bir shaxsdan boshqasiga sekin asta jamoaviy konseptga 

o‘tadi va nihoyat madaniyatga o‘tadi va unga ta’sir qiladi, ikkinchi tarafdan , 

madaniyat jamiyat orqali shaxs ongiga uzatiladi. Oddiy qilib aytganda, bu 

yondashuvlar bir biri bilan uzviy bog‘liq bo‘lib, lingvokognitiv konsept shaxs 

ongidan madaniyatga tomon yo‘nalsa, lingvomadaniy konsept esa madaniyatning 

shaxs ongiga uzatilishidir. 

“Lingvokognitiv hodisa sifatida konsept — bu «murakkab fikriy birlik» 

bo‘lib, fikrlash jarayonida turli tomonlari bilan namoyon bo‘ladi, turli belgi va 

qatlamlarni faollashtiradi. Tegishli belgi va qatlamlarning ayrimlari odamning ona 

tilida til belgisi bo‘lmasligi mumkin. Bir xil so‘z turli kommunikativ vaziyatlarda 

konseptning turli belgilari yoki hatto turli konseptlarni ifodalashi mumkin” 

[Popova, Sternin, 2001:36]. Bu fikrlarni juda to‘g‘ri deb bilaman, sababi konsept 

oddiy so‘z emas u murakkab fikriy birlikdir, u shaxs ongida shakllanish jarayonida 

bir necha ma’no va tushunchalarni o‘z ichiga oladi. Misol uchun “ustoz” konsepti 

faqat bilim beradigan shaxs emas, kommunikatsiya qiladigan, qo‘llab 

quvvatlaydigan do‘st, motivatsiya, mehr va ishonch beradigan shaxs narzarda 

tutiladi. Shu bilan birga, kommunikativ vaziyatga va inson dunyoqarashiga qarab 

konsept ma’nosi o‘zgarishi mumkin. 

Tilshunoslikda til va madaniyat o‘rtasidagi determinizm y’ani biri biriga 

ta’siri, o‘zaro bog‘liqlik masalasida  ko‘pgina olimlarni izlanishlar olib 

borishmoqda. Lingvokulturalogiya fani boyicha bir necha olimlar tariflar 

keltirishgan.  Rus tilshunosi V.N. Teliyaning lingvokulturalogiyaga bo‘lgan nuqtai 

nazari quyidagicha: “til  madaniyatni ko‘rsatuvchi oyna kabidir. Inson o‘z madaniy 

xulq atvorini  aks ettiraoladigan yagona narsa bu tildir. Hozirgi kunda til va 

madaniyatning sinxron o‘zaro aloqasi doirasida ularning muvofiqligini o‘rganish 

va tavsiflashga bag‘ishlangan yangi fan – “lingvokulturologiya” tez sur’atlar bilan 

shakllanmoqda va rivojlanmoqda” [Teliya, 1996: 217]. 

O‘zbek tilining izohli lug‘atida “madaniyat” so‘zining bir necha manolari 

keltirilgan. 

1. Jamiyatning ishlab chiqarish, ijtimoiy, ma’naviy-ma’rifiy hayotida 

qo‘lga kiritgan yutuqlari majmui.  Bugungu Toshkent –yirik sanoat, fan va 

madaniyat markazlaridan biri. 

2. Biror ijtimoy guruh, sinf yoki xalqning ma’lum davrda qo‘lga kiritgan 

shunday yutuqlari datrajasi. Musiqa madaniyati. Nutq madaniyati. 
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3. O‘qimishlilik, ta’lim-tarbiyako‘rganlik, ziyolilik, marifat. 

Madaniyatdan orqada qolmoq . odamlarning xulq atvori , madaniyati ana shu 

boylilarga, xususan, nonga bo‘lgan munosabati bilan o‘lchanadi 

4. Madaniyatli shaxs talablariga javob beruvchi sharoit. Deputatning 

xalq farovonligini oshirish , turmush madaniyatini yuksaltirish borasidagi 

ishlaridan mehnatkashlar mamnun. Gazetadan. 

5. q.x. ( O‘simlik yoki ekinning turlarini) yetkazish, o‘stirish, 

yetishtirish. Xususan, dehqonchilik madaniyati bobida ilgarilab ketdi ular. 

Mazmuniga ko‘ra madaniyatning ikki xil turi mavjud bo‘lib,  moddiy  

madaniyat ya’ni insonlar o‘zlari yaratgan narsalar (oziq-ovqat, uy-joy, transport, 

kiyim-kechak, pul va boshqalar) va ma’naviy madaniyat (til, bilish, tarbiya, 

tafakkur, ilm-fan, din, an’ana, falsafa). 

“Lingvokognitiv hodisa sifatida konsept — bu «murakkab fikriy birlik» 

bo‘lib, fikrlash jarayonida turli tomonlari bilan namoyon bo‘ladi, turli belgi va 

qatlamlarni faollashtiradi. Tegishli belgi va qatlamlarning ayrimlari odamning ona 

tilida til belgisi bo‘lmasligi mumkin. Bir xil so‘z turli kommunikativ vaziyatlarda 

konseptning turli belgilari yoki hatto turli konseptlarni ifodalashi mumkin” 

[Popova, Sternin, 2001:48]. Bu fikrlarni juda to‘g‘ri deb hisoblaymiz, sababi 

konsept oddiy so‘z emas u murakkab fikriy birlikdir, u shaxs ongida shakllanish 

jarayonida bir necha ma’no va tushunchalarni o‘z ichiga oladi. Misol uchun 

“ustoz” konsepti faqat bilim beradigan shaxs emas, kommunikatsiya qiladigan, 

qo‘llab quvvatlaydigan do‘st, motivatsiya, mehr va ishonch beradigan shaxs 

narzarda tutiladi. Shu bilan birga, kommunikativ vaziyatga va inson 

dunyoqarashiga qarab konsept ma’nosi o‘zgarishi mumkin. 
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